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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième cham­ 

bre, saisi par le Ministre des 

Communications, le 1er juil­ 

let 1987, d'une demande d'avis, 

dans un délai ne dépassant pas 

trois jours, sur un projet 

d'arrêté ministériel "mettant 

en vigueur le tarif obligatoi­ 

re pour les transports de mar­ 

chandises par route entre le 

Royaume de Belgique et la 

République française", a donné 

le 6 juillet 1987 l'avis sui­ 

vant 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, op 

1 juli 1987 door de Mfnister van 

Verkeerswezen verzocht hem, 

binnen een termijn van ten hoogste 

drie dagen, van advies te dienen 

over een ontwerp van ministerieel 

besluit "tot inwerkingstelling 

van het verplicht tarief voor het 

goederenvervoer over de weg tussen 

het Koninkrijk België en de 

Republiek Frankrijk", heeft op 

6 juli 1987 het volgend advies 

gegeven : 

Le projet n'appelle pas 

d'observation. 

Bij het ontwerp zijn geen op­ 

merkingen te maken. 



VD. 

La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J. LIGOT, 

J.-J. STRYCKMANS, 
P. FINCOEUR, 

Cl. DESCHAMPS, 

P. GOTHOT, 

Madame 
Mevrouw 

M. VAN GERREWEY, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlan­ 
daise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. J.-J. STRYCKMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. Cl. ROUSSEAUX, premier audi­ 
teur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

M. VAN GERREWEY. 
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De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezichtvan 
de H. J.-J. STRYCKMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. Cl. ROUSSEAUX, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J. LIGOT. 


